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1. DEFINISI DAN AM 

1.1. Dalam terma dan syarat standard ini (“T&C”), istilah “Gulf”, 
"kami" atau "milik kami" digunakan untuk merujuk kepada 
Gulf Marine Pte. Ltd. dan/atau syarikat-syarikat 
gabungannya ("Pembeli"), dan istilah “anda” atau “milik 
anda” digunakan untuk merujuk kepada Penjual, ejen-ejen 
Penjual dan syarikat-syarikat gabungan (secara bersama 
“Pihak-Pihak” dan setiap satu suatu “Pihak”) bagi 
pembelian oleh kami Barangan dan/atau Perkhidmatan.   

1.2. “Barangan” merujuk kepada produk, bahan, bekalan dan 
bahan guna habis seperti yang dinyatakan dalam Pesanan 
Belian atau seperti menurut arahan e-mel.  

1.3. “Perkhidmatan” merujuk kepada perkhidmatan yang 
dibekalkan oleh Penjual sebagaimana diperincikan dan 
dinyatakan dalam Pesanan Belian. 

1.4. Penjual hendaklah mematuhi T&C yang terpakai kepadanya 
dan hendaklah memastikan bahawa wakil-wakil dan ejen-
ejennya mengetahui T&C tersebut serta mematuhinya. 
Aspek-aspek tertentu T&C yang berkaitan dengan 
pembekalan Barangan atau Perkhidmatan mungkin tidak 
terpakai kepada semua Penjual (sebagai contoh, Penjual yang 
hanya menyediakan penghantaran perundingan atau 
perkhidmatan pemasaran kepada Gulf). Penjual bersetuju 
bahawa ia mempunyai sistem yang sesuai bagi memastikan 
pematuhan berterusan dan untuk menunjukkan pematuhan 
tersebut. 

2. PEMBEKALAN PERKHIDMATAN DAN/ATAU 
PRODUK 

2.1. Pembeli hendaklah membeli kuantiti Barangan dan/atau 
Perkhidmatan sebagaimana yang boleh dipesan oleh Pembeli 
menurut Pesanan Belian individu yang dikeluarkan oleh 
Pembeli. 

2.2. Penjual hendaklah menyerahkan Barangan bebas daripada 
lien dan bebanan dan/atau Perkhidmatan mengikut arahan 
kami serta masa penghantaran atau Tempoh Pendahuluan 
Pesanan Belian yang dinyatakan dalam setiap Pesanan 
Belian. Sekiranya terdapat kelewatan yang dijangka atau 
boleh dijangkakan, Penjual hendaklah memastikan 
pembekalan Barangan tepat pada masanya melalui stok 
keselamatan menurut Syarat 2.6. 

2.3. Penjual hendaklah mengendalikan penghantaran import dan 
eksport Pembeli bagi Produk sebagaimana yang dikehendaki 
oleh Pembeli. Penjual hendaklah melengkapkan pelepasan 
kastam bagi Barangan dan menguruskan penghantaran 
Barangan dari Kastam ke lokasi yang ditetapkan 
sebagaimana yang dinyatakan dalam setiap Pesanan Belian 
dalam tempoh masa sebagaimana yang ditakrifkan oleh 
pihak berkuasa Kastam tempatan dan menurut Syarat 3. 

2.4. Penjual hendaklah memantau semua penghantaran masuk 
dan keluar Barangan dan hendaklah secara berkala 
memberikan kemas kini serta maklumat kepada Pembeli 
berhubung penghantaran tersebut. Sebarang kejadian insiden 
hendaklah dilaporkan kepada Pembeli dengan serta-merta. 
Pembeli hendaklah memberikan notis bertulis melalui e-mel 
kepada Penjual tiga (3) hari bekerja untuk pelaksanaan semua 
penghantaran masuk dan keluar. 

2.5. Setakat yang berkenaan, Penjual hendaklah menyediakan 
dokumen yang membuktikan bahawa Barangan telah 
dihantar kepada Pembeli atau ke lokasi yang ditetapkan oleh 
Pembeli, termasuk tetapi tidak terhad kepada nota resit 

penerimaan penghantaran, tiket meter pukal/nota 
penghantaran, senarai semak proses penghantaran, sijil 
kualiti dan kuantiti (COQ), dokumen perkapalan, invois, 
senarai pembungkusan, selewat-lewatnya dalam tempoh 48 
jam selepas penghantaran dibuat.  

2.6. Penjual hendaklah mengekalkan kapasiti pembuatan yang 
mencukupi, stok bahan mentah dan pembungkusan serta stok 
Barangan bagi membolehkannya memenuhi keperluan 
ramalan Pembeli sebagaimana mengikut Pesanan Belian 
dan/atau menghasilkan Barangan campuran mengikut 
pesanan (blend-to-order) dengan objektif untuk dapat 
bertindak balas dengan fleksibiliti yang tinggi terhadap 
keperluan Pembeli dan untuk menampung sebarang 
kemungkinan kelewatan. Penjual hendaklah, bersama-sama 
Pembeli, mempersetujui suatu sistem kawalan stok dan 
putaran stok serta hendaklah mematuhi semua arahan yang 
diterima daripada Pembeli dari semasa ke semasa mengenai 
perubahan pada keperluan produk atau label yang boleh 
menjejaskan stok. Penjual hendaklah menyediakan Pembeli 
dengan laporan putaran stok Produk.  

2.7. Jika Penjual lewat dalam penghantaran Perkhidmatan atau 
Barangan, maka, tanpa menjejaskan apa-apa hak Pembeli, 
Penjual hendaklah tanpa sebarang kos tambahan kepada 
Pembeli mengambil langkah-langkah pemecutan yang sesuai 
seperti mempercepatkan pengangkutan atau kerja lebih masa 
tenaga kerja untuk memenuhi masa penghantaran atau untuk 
meminimumkan kelewatan penghantaran. Penjual hendaklah 
bertanggungan terhadap semua kos dan perbelanjaan 
(khususnya, caj demuraj) yang ditanggung oleh Pembeli 
yang timbul daripada kelewatan penghantaran yang 
disebabkan semata-mata dan secara langsung oleh Penjual. 

2.8. Pembeli berhak membatalkan Perkhidmatan atau 
pesanan/penghantaran Barangan secara keseluruhan atau 
sebahagian tanpa menanggung sebarang liabiliti bagi: 

a) kelewatan penghantaran Barangan atau penyediaan 
Perkhidmatan; atau 

b) apa-apa jua sebab dalam tempoh tiga puluh (30) hari 
selepas membuat pesanan bagi Barangan atau permintaan 
bagi Perkhidmatan, atau dalam tempoh pembatalan yang 
dipersetujui antara Pihak-Pihak. 

3. PIAWAIAN PERKHIDMATAN DAN KUALITI 
BARANGAN 

3.1. Penjual hendaklah memastikan bahawa pada setiap masa ia 
mempunyai dan mengekalkan semua lesen, kebenaran, 
autorisasi, persetujuan dan permit yang diperlukan untuk 
melaksanakan kewajipannya di bawah T&C ini. 

3.2. Penjual hendaklah mematuhi semua undang-undang, 
peruntukan, perintah, peraturan dan instrumen lain yang 
terpakai berkaitan dengan Barangan dan Perkhidmatan yang 
dibekalkan oleh Penjual. 

Perkhidmatan 

3.3. Setakat yang berkenaan, Penjual mengakui bahawa adalah 
amat penting kepada kejayaan Perkhidmatan bahawa 
piawaian perkhidmatan pada tahap tertinggi sentiasa 
dikekalkan oleh Penjual pada setiap masa. 

3.4. Penjual berjanji untuk: 

a) mengendalikan Perkhidmatan dengan ketat menurut 
amalan terbaik industri dan garis panduan Pembeli, 
peraturan dan arahan yang terpakai, serta apa-apa 
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piawaian yang disediakan secara dalam talian di Gulf 
Marine | Sentiasa di sisi kapal, yang boleh dikemas 
kini dari semasa ke semasa (“Piawaian Operasi”);  

b) mematuhi semua nasihat dan arahan yang diberikan oleh 
Pembeli berhubung pengendalian Perkhidmatan; dan 

c) melaksanakan Perkhidmatan dengan tekun dan 
menggunakan usaha terbaik untuk mempromosikan dan 
meningkatkan tahap Perkhidmatan serta bekerjasama 
dengan Pembeli dan pihak ketiga lain yang ditetapkan oleh 
Pembeli. 

3.5. Jika dalam apa-apa keadaan Penjual tidak dapat mematuhi 
Piawaian Operasi dan prosedur, atau melaksanakan arahan 
dan nasihat Pembeli, Penjual hendaklah segera 
memaklumkan Pembeli. 

Barangan 

3.6. Penjual hendaklah memastikan bahawa Barangan: 

a) Sejajar dengan perihalannya sebagaimana yang diberikan 
oleh Penjual kepada Pembeli;  

b) Berkualiti memuaskan dan sesuai untuk apa-apa tujuan 
yang dinyatakan oleh Penjual atau yang dimaklumkan 
kepada Penjual oleh Pembeli, sama ada secara nyata atau 
tersirat, dan dalam hal ini Pembeli bergantung pada 
kemahiran dan pertimbangan Penjual; 

c) Bebas daripada kecacatan dari segi reka bentuk, bahan dan 
mutu kerja serta kekal sedemikian selama 24 bulan selepas 
penghantaran;  

d) Mematuhi arahan REACH, setakat yang berkenaan; 
e) Menepati spesifikasi dan Sijil Analisis, sebagaimana 

berkaitan bagi minyak asas, aditif dan pelincir marin atau 
apa-apa spesifikasi atau pensijilan lain sebagaimana 
berkaitan dan terpakai bagi produk lain; dan 

f) Mematuhi semua keperluan statutori dan peraturan yang 
terpakai berkaitan dengan pembuatan, pelabelan, 
pembungkusan, penyimpanan, pengendalian dan 
penghantaran Barangan. 

3.7. Pembeli hanya akan mengesahkan penerimaan Barangan 
selepas pemeriksaan Barangan yang memuaskan selaras 
dengan Syarat 3.8 (“Pengesahan”). Selepas Pengesahan, 
Pembeli akan membayar Penjual selaras dengan Syarat 5. 

3.8. Pembeli berhak untuk memeriksa, menyemak paras stok dan 
menguji Barangan pada bila-bila masa sebelum penghantaran 
atau selepas penghantaran. Dalam keadaan tertentu, Pembeli 
berhak untuk memasuki premis Penjual bagi memeriksa 
kemudahan pembuatan dan peralatan yang digunakan oleh 
Penjual untuk mengeluarkan Barangan. Jika selepas 
pemeriksaan atau ujian sedemikian, Pembeli menganggap, 
mengikut budi bicara mutlaknya, bahawa Barangan tidak 
mematuhi atau berkemungkinan tidak akan mematuhi aku 
janji Penjual di bawah Syarat 3.6, Pembeli hendaklah 
memaklumkan Penjual, dan Penjual hendaklah serta-merta 
mengambil tindakan pemulihan yang perlu untuk 
memastikan pematuhan. 

3.9. Walau apa pun apa-apa pemeriksaan atau ujian sedemikian, 
Penjual hendaklah kekal bertanggungjawab sepenuhnya 
terhadap Barangan dan apa-apa pemeriksaan atau ujian 
sedemikian tidak akan mengurangkan atau sebaliknya 
menjejaskan kewajipan Penjual di bawah T&C dan Pembeli 
berhak untuk menjalankan pemeriksaan dan ujian lanjut 
selepas Penjual melaksanakan tindakan pemulihannya. 

3.10. Tanpa mengehadkan apa-apa hak atau remedi lain yang 
mungkin ada pada Pembeli, Pembeli boleh menolak 
Barangan dan menghendaki Penjual untuk sama ada: 

a) Menggantikan, membaiki atau memulangkan Barangan 
yang ditolak atas risiko dan perbelanjaan Penjual;  

b) Membuat kerja semula, mengimbangi atau mengurangkan 
harga Barangan; 

c) Memulangkan semula harga Barangan yang ditolak 
sepenuhnya; 

d) Membayar Pembeli bagi pelaksanaan tindakan pemulihan; 
atau 

e) memulangkan semula harga Barangan yang ditolak 
sepenuhnya, dalam tempoh 5 hari bekerja selepas diminta 
berbuat demikian. Terma-terma T&C ini juga terpakai 
kepada mana-mana Barangan yang dibaiki atau Barangan 
penggantian menurut Syarat ini, sebagaimana yang 
dibekalkan oleh Penjual. 

4. HARGA PRODUK ATAU PERKHIDMATAN 

4.1. Harga Barangan dan/atau Perkhidmatan adalah seperti yang 
disenaraikan dalam Pesanan Belian individu, melainkan 
kami telah bersetuju sebaliknya dengan anda secara bertulis. 

4.2. Melainkan dipersetujui sebaliknya dan dinyatakan dengan 
jelas dalam Pesanan Belian, harga yang dinyatakan dalam 
Pesanan Belian tidak termasuk GST (atau cukai jualan yang 
setara), tetapi termasuk apa-apa cukai lain yang terpakai, 
kastam, eksais dan duti import, tarif, fi, levi, caj, kos atau 
perbelanjaan yang ditanggung oleh Penjual. 

5. PEMBAYARAN 

5.1. Harga Perkhidmatan atau Barangan sepanjang Tempoh 
hendaklah dinyatakan dalam Pesanan Belian, tidak termasuk 
apa-apa amaun berhubung VAT. 

5.2. Penjual berhak mengeluarkan invois kepada Pembeli bagi 
setiap Pesanan pada atau pada bila-bila masa selepas 
Pengesahan dan Pembeli hendaklah membayar invois yang 
tidak dipertikaikan dalam tempoh yang dinyatakan dalam 
Pesanan Belian selepas penerimaan invois yang 
dikemukakan dengan betul. 

5.3. Jika Pembeli mempertikaikan mana-mana invois atau 
penyata lain mengenai wang yang perlu dibayar, Pembeli 
hendaklah memaklumkan Penjual secara bertulis dalam 
tempoh 10 Hari Perniagaan selepas penerimaan invois 
tersebut. Jika Pihak-Pihak tidak menyelesaikan pertikaian 
tersebut dalam tempoh 30 hari selepas Pembeli memberikan 
notis kepada Penjual, pertikaian tersebut hendaklah dirujuk 
kepada pasukan pengurusan kanan Pihak-Pihak untuk 
penyelesaian. Jika hanya sebahagian daripada invois 
dipertikaikan, amaun yang tidak dipertikaikan hendaklah 
dibayar pada tarikh matang sebagaimana yang dinyatakan 
dalam Syarat 5.2. 

5.4. Jika dikehendaki di bawah undang-undang yang terpakai, 
Pembeli hendaklah menahan amaun cukai pegangan yang 
berkenaan daripada amaun yang perlu dibayar kepada 
Penjual dan membayarnya kepada pihak berkuasa cukai yang 
berkenaan. 

5.5. Jika kadar cukai pegangan yang lebih rendah terpakai di 
bawah suatu perjanjian cukai, Penjual hendaklah 
menyediakan sijil pengecualian yang berkaitan atau 
maklumat lain bagi membolehkan Pembeli menahan cukai 
pada kadar yang lebih rendah tersebut. 

https://marine.gulfoilltd.com/
https://marine.gulfoilltd.com/
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6. INSURANS 

6.1. Penjual hendaklah mengekalkan berkuat kuasa polisi-polisi 
insurans dengan syarikat insurans yang bereputasi untuk 
melindungi liabiliti bagi apa-apa tuntutan yang pada bila-bila 
masa boleh dibuat berhubung dengan T&C ini atau 
sebaliknya berhubung dengan Barangan dan Perkhidmatan, 
yang mana insurans tersebut hendaklah meliputi apa-apa 
tuntutan yang pada bila-bila masa boleh dibuat berhubung 
dengan T&C ini, termasuk tetapi tidak terhad kepada: 

a) insurans liabiliti awam 
b) insurans perlindungan dan indemniti (P&I) 
c) insurans kerosakan harta benda 
d) insurans indemniti profesional 
e) insurans keselamatan siber 
f) insurans liabiliti produk; dan 
g) apa-apa insurans lain sebagaimana yang dikehendaki oleh 

Pembeli. 

6.2. Atas permintaan bertulis Pembeli, Penjual hendaklah 
memberikan Pembeli salinan sijil polisi insurans dan butiran 
perlindungan yang diberikan. 

7. LIABILITI 

7.1. Penjual hendaklah menanggung rugi dan melindungi 
Pembeli daripada: 

a) semua kerugian yang dialami atau ditanggung oleh 
Pembeli; dan 

b) semua kerugian berhubung dengan tuntutan yang dibawa 
oleh pihak ketiga, dalam setiap hal yang timbul daripada 
atau berhubung dengan T&C ini. 

Ini termasuk, tanpa had, tuntutan yang timbul akibat 
Barangan dan/atau Perkhidmatan tidak memenuhi keperluan 
sebagaimana yang dipersetujui dalam Pesanan Belian 
individu atau ketidakpatuhan kepada undang-undang yang 
terpakai. 

7.2. Tiada apa-apa dalam T&C ini mengehadkan sebarang 
liabiliti yang tidak boleh dihadkan secara sah, termasuk 
liabiliti bagi: 

a) kematian atau kecederaan diri yang disebabkan oleh 
kecuaian; 

b) penipuan atau salah nyataan secara penipuan; 
c) apa-apa liabiliti lain yang tidak boleh dihadkan menurut 

undang-undang. 

7.3. Tiada mana-mana Pihak akan bertanggungan terhadap pihak 
yang satu lagi bagi: 

a) kehilangan hasil, pengeluaran atau keuntungan sebenar 
atau yang dijangka;  

b) penyusutan muhibah atau reputasi pasaran; 
c) kerugian yang berkaitan dengan gangguan perniagaan 

termasuk kos overhed yang terbuang;  
d) kehilangan penerimaan perniagaan, kontrak, jangkaan 

atau peluang komersial; dan 
e) kerugian tidak langsung, berbangkit atau khas walau 

bagaimanapun timbulnya. 

7.4. Jumlah liabiliti keseluruhan Pembeli di bawah T&C ini tidak 
boleh melebihi harga belian yang dibayar bagi Barangan 
dan/atau Perkhidmatan yang Disediakan berkenaan. 

8. PENAMATAN 

8.1. Pembeli boleh membatalkan Pesanan Belian atas sebab yang 
munasabah (termasuk tetapi tidak terhad kepada) melalui 
notis bertulis berkuat kuasa serta-merta sekiranya: 

a) Penjual gagal menghantar mana-mana Barangan dan/atau 
Perkhidmatan yang dinyatakan di sini atau memenuhi 
mana-mana keperluan menurut T&C ini;  

b) Penjual melakukan sebarang pelanggaran atau 
membenarkan berlakunya sebarang pelanggaran mana-
mana terma lain T&C ini dan gagal membetulkannya 
dalam tempoh dua puluh (20) hari selepas menerima notis 
bertulis daripada Pembeli yang menghendakinya berbuat 
demikian; atau 

c) jika pada pendapat munasabah Pembeli, Penjual atau 
mana-mana sekutunya: 

i. melakukan sebarang pelanggaran Undang-undang 
Anti-Rasuah yang berkenaan, atau menyebabkan 
Pembeli atau mana-mana sekutunya melanggar 
Undang-undang Anti-Rasuah yang berkenaan;  

ii. melakukan sebarang pelanggaran undang-undang 
persaingan yang berkenaan, atau menyebabkan 
Pembeli atau mana-mana sekutunya melanggar 
undang-undang persaingan yang berkenaan; atau 

iii. melakukan pelanggaran material terhadap Undang-
undang yang tidak disebut secara khusus. 

8.2. Setelah pembatalan, Pembeli hendaklah, tanpa menjejaskan 
hak-haknya yang lain di bawah T&C ini: 

a) menghendaki Penjual, melalui notis bertulis, untuk 
menghentikan penyampaian mana-mana perkhidmatan 
dan memudahkan pengeluaran semua Barangan 
sebagaimana diarahkan oleh Pembeli; 

b) bekerjasama dengan Pembeli untuk memastikan peralihan 
Barangan dan/atau Perkhidmatan kepada 
pembekal/penjual baharu berjalan lancar dan memuaskan, 
termasuk tetapi tidak terhad kepada berusaha memastikan 
pemindahan yang teratur bagi apa-apa dokumen, 
maklumat atau data kepada pembekal baharu; dan 

c) membatalkan Pesanan Belian melalui notis bertulis 
kepada Penjual tanpa menjejaskan tuntutan yang telah 
terakru bagi mana-mana Pihak atau apa-apa tuntutan yang 
mungkin ada pada Pembeli untuk ganti rugi yang timbul 
daripada pelanggaran tersebut atau pembatalan pramatang 
T&C ini atau selainnya. 

8.3. Penjual hendaklah serta-merta berhenti: 

a) daripada menggunakan dalam apa jua cara sekalipun 
mana-mana dan semua Harta Intelek; 

b) memulangkan kepada Pembeli atau selainnya melupuskan 
atau memusnahkan sebagaimana diarahkan oleh Pembeli, 
semua tanda, pengiklanan, publisiti dan bahan promosi, 
alat tulis, invois, borang, spesifikasi, reka bentuk, rekod, 
data, sampel, model, program dan lukisan yang berkaitan 
dengan atau berhubung dengan Perkhidmatan atau yang 
memaparkan mana-mana Harta Intelek; 

c) mengemukakan kepada Pembeli semakan stok yang 
lengkap, tepat dan terkini sehingga tarikh penamatan 
tersebut; dan 

d) membenarkan Pembeli mengambil alih semua Barangan 
di bawah hak milik Pembeli. 

8.4. Pembatalan Pesanan Belian tidak akan melepaskan Penjual 
daripada apa-apa kewajipan di bawah T&C ini yang 
dinyatakan untuk terus berkuat kuasa atau yang mampu 
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untuk terus berkuat kuasa selepas pembatalan Pesanan 
Belian. 

9. PENYERAHAN HAK DAN SUBKONTRAK 

Mana-mana pihak boleh mensubkontrakkan, menyerah hak 
atau mendelegasikan mana-mana atau semua hak atau 
kewajipannya di bawah T&C ini kepada mana-mana pihak 
ketiga, dengan syarat pihak tersebut memberikan notis 
bertulis terlebih dahulu mengenai subkontrak, penyerahan 
hak atau delegasi tersebut kepada pihak yang satu lagi, 
tertakluk kepada Syarat 10.1. 

10. PEMATUHAN UNDANG-UNDANG 

10.1. Sehubungan dengan T&C ini, setiap Pihak hendaklah 
mematuhi semua undang-undang, peraturan, kaedah, regulasi 
atau yang setara berkaitan anti-rasuah dan anti-korupsi serta 
anti-pengubahan wang haram yang terpakai kepada mana-
mana Pihak termasuk, tanpa had, Akta Rasuah United 
Kingdom 2010, Akta Amalan Rasuah Asing Amerika 
Syarikat 1977, Konvensyen OECD mengenai Memerangi 
Rasuah Pegawai Awam Asing dan semua perundangan 
pengganti yang berkenaan. Anda bersetuju dan mengakui 
bahawa pelanggaran Syarat ini merupakan pelanggaran 
material kontrak yang tidak boleh diperbetulkan. Penjual 
hendaklah mematuhi dan mengikut peraturan tempatan 
berhubung penyampaian Perkhidmatan dan/atau penjualan 
Barangan, termasuk tetapi tidak terhad kepada mendapatkan 
lesen perniagaan yang berkaitan. Syarat ini terpakai kepada 
subkontraktor, ejen dan wakil Penjual, dan apa-apa 
keingkaran, pelanggaran atau liabiliti menurut Syarat ini 
adalah menjadi tanggungjawab tunggal Penjual. 

10.2. Anda mengesahkan dan bersetuju bahawa anda serta 
pengarah, pemegang saham, pekerja, ejen dan kontraktor 
anda tidak akan menawarkan, memberi, berjanji untuk 
memberi, atau membenarkan pemberian, atau meminta, 
menerima atau bersetuju untuk menerima daripada atau 
kepada mana-mana orang, termasuk individu dan entiti awam 
dan swasta, sama ada secara langsung atau tidak langsung, 
apa-apa yang bernilai, sama ada berbentuk wang atau bukan 
wang, tanpa had, bagi tujuan untuk memperoleh, 
mempengaruhi, mendorong atau memberi ganjaran apa-apa 
kelebihan yang tidak wajar berkaitan dengan kontrak atau 
apa-apa transaksi lain yang melibatkan Gulf. 

10.3. Tiada mana-mana Pihak diwajibkan untuk melaksanakan 
apa-apa kewajipan di bawah T&C ini jika dan setakat 
pelaksanaan tersebut akan bercanggah dengan undang-
undang atau peraturan dan regulasi yang terpakai, menurut 
pendapat muktamad Pihak tersebut, termasuk mana-mana 
peraturan dan regulasi yang berkaitan dengan sekatan 
perdagangan, kawalan perdagangan asing, kawalan eksport, 
anti-boikot, non-proliferation, anti-keganasan dan undang-
undang yang seumpamanya, menurut pendapat Pihak 
tersebut. 

10.4. Setiap Pihak hendaklah mematuhi semua perundangan 
perlindungan data yang terpakai dan hendaklah memproses 
semua data peribadi hanya setakat, dan dengan cara, yang 
perlu untuk memenuhi kewajipan Pihak tersebut di bawah 
T&C ini dan tidak akan memproses data peribadi bagi apa-
apa tujuan lain.  

11. PERTIKAIAN  

11.1. T&C ini dan apa-apa pertikaian atau tuntutan (termasuk 
pertikaian atau tuntutan bukan kontrak) yang timbul daripada 
atau berhubung dengannya atau mana-mana Pesanan Belian 

atau perkara hal atau pembentukan T&C ini atau mana-mana 
Pesanan Belian hendaklah ditadbir oleh dan ditafsirkan 
menurut undang-undang Singapura. 

11.2. Setiap Pihak secara tidak boleh ditarik balik bersetuju 
bahawa Mahkamah Agung Singapura (Mahkamah 
Perdagangan Antarabangsa Singapura) hendaklah 
mempunyai bidang kuasa eksklusif untuk menyelesaikan 
apa-apa pertikaian atau tuntutan yang timbul daripada atau 
berhubung dengan T&C ini. 

12. HAK HARTA INTELEK 

Penjual hendaklah menanggung rugi dan memastikan 
Pembeli tidak terjejas daripada dan terhadap apa-apa 
kerugian yang ditanggung oleh Pembeli akibat pelanggaran 
atau dakwaan pelanggaran mana-mana hak paten, reka 
bentuk berdaftar atau tidak berdaftar, hak cipta, tanda 
dagangan atau nama atau apa-apa hak harta intelek atau 
perindustrian lain yang berkaitan dengan Barangan. 

13. KERAHSIAAN 

13.1. Setiap Pihak hendaklah mengekalkan (dan hendaklah 
memastikan pekerja, ejen dan kontraktornya mengekalkan) 
kerahsiaan kewujudan, terma-terma T&C ini dan apa-apa 
maklumat sulit lain yang dipertukarkan antara Pihak-Pihak 
dan tidak akan menggunakan maklumat tersebut selain bagi 
pelaksanaan yang sewajarnya terhadap kewajipannya di 
bawah T&C ini. 

13.2. Sesuatu Pihak hanya boleh mendedahkan maklumat sulit: 

a) kepada ahli kumpulannya atau penasihat profesional, jika 
pada pendapat munasabahnya terdapat keperluan untuk 
mengetahui maklumat sulit tersebut bagi pelaksanaan 
yang sewajarnya terhadap kewajipannya di bawah atau 
berhubung dengan T&C ini; 

b) jika ia adalah atau menjadi tersedia secara umum kepada 
orang awam selain daripada disebabkan oleh pelanggaran 
T&C ini; 

c) jika ia dikehendaki oleh undang-undang, mahkamah yang 
mempunyai bidang kuasa kompeten atau mana-mana 
badan kehakiman, kerajaan, pengawalseliaan atau 
penyeliaan yang kompeten untuk didedahkan, dengan 
syarat bahawa pendedahan tersebut hendaklah hanya 
setakat yang dikehendaki dan, jika boleh, tertakluk kepada 
perundingan terlebih dahulu dengan Pihak yang satu lagi. 

13.3. Syarat 13 ini hendaklah terus berkuat kuasa selepas tamat 
tempoh atau penamatan T&C ini atas apa jua sebab dan 
hendaklah terpakai bagi tempoh 5 tahun selepas itu. 

14. SEKATAN 

14.1.  Penjual menyatakan dan menjamin bahawa ia, sekutu-
sekutunya, serta pengarah, pegawai, pekerja, ejen dan 
pemiliknya bukan (i) tertakluk kepada, dimiliki atau dikawal 
oleh, atau bertindak bagi pihak mana-mana individu, entiti, 
kapal, atau negara yang menjadi sasaran sekatan ekonomi, 
sekatan perdagangan, embargo, atau undang-undang yang 
seumpamanya (secara kolektif, “Sekatan”) yang ditadbir 
atau dikuatkuasakan oleh Pertubuhan Bangsa-Bangsa 
Bersatu, Amerika Syarikat, Kesatuan Eropah, United 
Kingdom, Singapura, atau mana-mana pihak berkuasa 
kerajaan lain yang berkaitan; atau (ii) terlibat dalam apa-apa 
aktiviti yang akan menyebabkan Pembeli, secara langsung 
atau tidak langsung, melanggar Sekatan tersebut. 
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14.2. Penjual tidak boleh, secara langsung atau tidak langsung, 
berurus niaga, berurusan, membekal, atau selainnya 
berhubung dengan mana-mana negara, individu, entiti, atau 
kapal yang tertakluk kepada Sekatan, dan Penjual juga tidak 
boleh menghala atau merentasi barangan atau perkhidmatan 
dengan cara yang akan mengakibatkan pelanggaran Sekatan 
yang terpakai atau mendedahkan Pembeli kepada risiko 
pengawalseliaan. 

14.3. Pembeli berhak, tanpa liabiliti, untuk menggantung 
pelaksanaan, menolak penghantaran, atau menamatkan 
Perjanjian ini serta-merta jika Pembeli secara munasabah 
menentukan bahawa Penjual melanggar klausa ini atau 
bahawa pelaksanaan boleh mendedahkan Pembeli kepada 
risiko melanggar Sekatan yang terpakai. Penjual hendaklah 
menanggung rugi dan memastikan Pembeli tidak terjejas 
terhadap mana-mana dan semua tuntutan, kerugian, 
kerosakan, kos, dan perbelanjaan yang timbul daripada atau 
berkaitan dengan pelanggaran peruntukan ini. 

15. TERMA-TERMA PENTING LAIN 

15.1. Apa-apa komunikasi di bawah Pesanan Belian mestilah 
dibuat secara bertulis dan dihantar sama ada ke alamat atau 
e-mel penerima seperti yang dinyatakan dalam kontrak atau 
sebagaimana yang dimaklumkan oleh penerima. Apa-apa 
notis sedemikian hendaklah dianggap telah diberikan pada 
masa penerimaan. Anda hendaklah memaklumkan kepada 
kami tentang sebarang perubahan pada butiran hubungan 
anda secepat mungkin. 

15.2. Anda hanya boleh membuat perubahan kepada Syarat-Syarat 
ini jika kami bersetuju secara bertulis. Kami boleh mengubah 
Syarat-Syarat ini pada bila-bila masa dan tanpa notis. Sila 
baca Syarat-Syarat ini dengan teliti setiap kali anda membuat 
pesanan dengan kami. 

15.3. Jika mahkamah membatalkan atau memutuskan bahawa 
mana-mana Syarat-Syarat ini adalah tidak sah atau 
menyalahi undang-undang, baki Syarat-Syarat ini hendaklah 
kekal berkuat kuasa sepenuhnya dan berkesan. 

15.4. Pesanan Belian dan T&C adalah antara anda dan kami. Tiada 
pihak lain mempunyai apa-apa hak untuk menguatkuasakan 
mana-mana termanya. 

15.5. Anda hanya boleh memindahkan Pesanan Belian anda 
dengan kami kepada entiti lain/orang lain jika kami bersetuju 
secara bertulis. 

15.6. T&C ini bertujuan untuk menambah, dan bukan 
menggantikan, mana-mana kontrak asal.  
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